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EXPLANATORY MEMORANDUM

In accordance with the framework agreenent on fisheries between
the Eurepean Economie Cemmunity' and Spain ‘

the two parties held consultations define their reciprocal conditions for
fishing in 1982. These resulted on 26 january 1982 in an agreement on the
subject of each party's fishing xights in 1982 in the other's waters.

It is the ;mrposé of the Regulétion proposed hereby to establish
a regime allowing g, am'sh: vessels to fish in the Community fishery zone
in accordance with the agreement reached during these consultations.
The arrangements provided for in this Regulation are based upon the results
of the said consultations as set out in the ‘ agreed record signed
oy the heads of delegations.:

/
! B i

Since the i,nterir'n regime under whichspanish vessels are authorized
to fish at present in the Commmity’s fishery zone (Regulation (EEC)
NO - /82) expires on 30 April 1982 it is necessary that & new regime
is adopted beiore that date if an interruption of the reciprocal fishing
activities hatween the Cosmundty and’ Spain | . —..—- 18 t5 be avoided.
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COUNCIL REGULATION (EEC) -

laying down for 1982 certain measures for the conservation 'and management of
fishery resources applicable tc vessels flying-the flag of Spain

B Rl = TR

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing jhe European
Economic Community, and in }varticul:;r Article 43
thereof,

Having regard to the proposal from fhe Commis-
sion {!),

Having regard to the opinion of the European Parlia-
ment (3),

Whereas an Agreement on fisheries was signed by the
Commurity and Spain (3),

Whereas the Community and Spain have consulted
each other, under the procedure laid down in the
Agreement, on the conditions for fishing by the’
vessels of each of the parties in the fnshm$ zone of the
other party during 1982;

Whereas, following the consultations, the Community
delegation undertook to recommend that the Commu-
nity authorities adopt for that period certain measures
authorizing Spanish vessels to fish in the fishing
zones of the Member States subject to Community
fisheries regulations ;

Whereas fishing by Spanish vesscls in these zones was
authorized  for the period from
15 February to 30 April 1982
-under Council Regulatiop (EEC) No
(43 'whu« as the catches made under those
Regulation should be entered against the quotas fixed
for the whole of 1982,

(1) 0J No
(2) 0J No
. (3) 0J No
(4) 0J No

322, 28.11.1980, p. 3

rrroo
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HAS ADOPTED THIS REGULATION; o Y
Article 1

The only catches which vessels flying the.flag of Spain are suthorized
to riake during the perlod 15 February to 31 pécember 1982 in the
@Oo—mlle fishing zones of the Member States covered by the Commmity
Tisheries rules shall be those set out in Annex I, within the
gquantitative limits 1aid down therein and caught wnder the conditions
laid down by this Reculatlon.

Article 2

1. Fishing shall be subject to the holding on boaxrd of a licence,
issued by, the Commission ¢ou behalf of the Community, and to compliance
with the conservatioﬁ and supervisory measures and other provisions
'goVerning?fishing in the gzones referred to in Article 1, '

2. Tre number of licence3 which may be issued to vessels flying the
flag of Spain shall be as laid down in point 3 of Annex I,

3. 4 vessel may hold only one licence,

4, The skippers of vessels holding a licence must observe the
special conditions laid down in Annex IT. These conditions shall
form parﬁ of the licence, However, in the case of vessels holding
a licence referred to in point 3(&), (g) or (h) of Annex I, only
points 1 and 2 of the spec;al conditions lald down in Amnex II must
be observed, ’

T ./.__...'
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Article 3

- .

1. When an application for a licence referred to in

potut 3(a), (h), (c)e (4} and (n) of Anwes | 1o

sub~iited to the Lomniscion, the follawing infarmation

shall be suppiied:

(a) name of the vessel;

(b) registration number;

(c) external identification letters and numbers;

(d) port of registration ; .

(¢) name and address of the owner or charterer and,
i5 the owner & a lenal perron, of (he aunbers;

(f) geoss tonnage and overall lengih;

() e¢ngine power;

(h} c.z!i‘sign ard radio freguency )

() irtended method of fishing,

() intended area of fishing:

(k) species intended to be fished;

(i) period for-which a livence is requested.

2. Each licence shall be valid for bne vestel enly.
When sevesal vessels are taking part in the same
fishing operation, each vessel must be in possession of
a licence indicating this method of fishing.

3. However, in the case of the fishing selerred to
poini 3 (b) and (c) of Annex I, a single hcence way be
issued on request for two vessels whose particulars
shali be entered at the same time on the licence.

Sor each of the said types of fishing, the Spanish
suthoritics shali provide 2 list of vessels which shall
not exceed in number that fixed in the last column of
point 3 of Annex |} specifying for which vessels a
liceace o1 a joint liceace is requested and, where
appropriate, the petiod of validity requested.

4. A vessel may hold only onc licence.

CArticle 4

1. The licences referred to in point 3 (d) of Annex 1
may be issucd only to vesscls appearing on a Eist of

. “ . . S M oK
vessel authorized to use such licences W ring Gic period
coterred te o Article 1. Thic ist shall provide
the follewicg particalars fo respecl of cach vessel:
—- name of the vessei;
— registration numbes ;
— exteinal identification Iesters and numbers;
— pont of registry;
— nsme and address of the owner or charterer;
—~- gross tonnage and overall length;
— «<all sign and radio frequency.

2. The licences referred 1o in point 3 (d) of Annex 1
may be used oriy by vessels included in a periadic
programnme. This programme shall give the names
and registration numbers of all vessels authorized to

" use such a licence during the period covered, together
wth the, dates on which each vessel may use such &

licence.

A periodie programme shall be valid for a period of at
l¢ast one morth and shall be introduced at least four
werking days belore the beginnung of the period
whicls 1t covers The duration for which each vessel
may use a licence under the periodic programme shall
be not less thun two days. Approval of the various
parts of a periodic programme shall be given by the:
Commission one working day before the date sche-
duled for their entry into force. .

Article 5

1. The licences referred to in point 3 (e) of Annex I
may be issued only to vesséls which appear on a hist of
vessels authorized to use such licences during the
period from ! March to 30 June 1982, This list

shatl provide the following pariiculars in respect
of nach vessal:
— numec of the vessel;

— registration number;

— external identification letters and numbers ;
— port of registry ;

— name and address of the owner or charterer;
— gross tonnage and overall length ; »

— engine power;

— call sign and radio frequency.

2. The licences referred to in point 3 {¢) of Annex !
may be used only by vessels which appear on a peri-
odic list. This list shall show, in respect of each of
the licences, the names and registration numbers of
each of the vessels authorized to use these licences
during the period covered by the list. A periodic list
shall be valid for a period of at least two wecks and
shali be introduced at least four working days before
the beginnmg of the period which it covers. The list
may not provide for alternate use of a given licence by
more than three vessels. Each vessel may use only one
licence during the period covered by a list. Approval
of a periodic list shall be given by the Commission
not later than one working day before the date for its
entry into torce.

Artide 6

1. Norwithstanding the provisions of Amicles 4 and
S5, changes in the periodic programmes and lists may
be requested in respect of vessels which bhave been
prevented by force majeure from using the licence
during the specified period. The vessels concerned
shall not be authorized to fish until confirmation has

‘been received from the Cormission ; such confirma-
- tion should be given within 36 hours, excluding

public holidays.

B
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2 Shoold the Compinaion not he i possession of
& new pesradic propramme or st tour working davs
belore the enpiry of the preceding programme or hst,
the provisons applicabic o the lest week covered
shall be apphed tor a turther week,

Artidde 7

Licences other than thoce referred to in

&int 3 (y) and (h) of Annex | may be invalidated
it the Commission does not receive, by the fifth
and 20th day of each month, information
conmugicaled by the competenl Spanish authorities
concerning the catches made by each vessel and
the landings made in each port during the
previous fortnight, '

Article 8
1. Fishing with gillnets shall be prohibited.

2. The vessels may have on board no fishing gear
other than that nccessary for the fishing authorized.

"3, Vessels fishing as specified tn point 3(h)
of Annex | may have on board no other fishing
gear than drifting long lines,

Article 9

- 1. By-catches shall be permitted within the limits

faid down in point 2 ot Annex L

2. Vessels holding o licence entitling them to fish
for tunny may not fish any species other than thun-
nidac 3 they may not have on board any species other
than thunmdae, with the exception of  anchovies
intended as Tive bast, '

3. Vessels holding a licence entitling them to fish

for Ray's bicam may not fish for any other species;

they may not have on board any species other than
Ray's bream. Article 10

1. Licences refeered to in point 3 (¢) of Annex
shall be valid until 30 June 1982, those referred to in
(f) during the period 1 July to 31 October 1982,

2. Licences referred to in point 3 (b) of Annex [
shall be valid during the period T
1 July to 31 December 1982,

Article 11

1. The licences referred to in point 3(a), (b),
(c), (f), (9) and (h) of Annex | shall be valid
for a period of two months, from the first day
of a month to the last day of a month,

Applications for licences shall be submitted not
laler than 15 days before lhe date envisaged
for the commencement of valldity, .

2. The validity of licences may be extended under
the conditions laid down in paragraph 1.

3. Licences may be cancelled with a view to the
issue of new licences. The cancellanon shall take
effect on-the first day of the month following the
surcender of the licences 1o the Commission,

The new licences shall be issued in accordance with

paragraph |,

CArticle 12

N

“The period of validity of the licences referred

to in point 3(a) and (e) of Annex | shall
expire as soon as it has been established
that the quantities laid down in point 1 of
Annex | have been fished.

Article 13

1. Licences for vessels which have not complied

“with the obligations provided for in this Regulation

may be withdrawn. -

2. V/here a vessel infringes this Regulation by
fishing without a valid licence in the zone referred to
in Article 1 and where that vessel belongs to a
shipowner who has one or more other vessels to
which licences have been issued, one of such licences
may be withdrawn,

3. Vesscls engaging in the type of fishing referred
o in point 3 (a) of Annex 1 which bave failed 10
comiply with the obligations provided for in This

Requlalion shall not bz granled a licence for a

period of from four to 12 months from the date on
which the infringement was committed.

4, Vessels engaging in the type of Fishing

..I'rcf(-rrcd to in poinls 3(b), (c), (1), (), (y) and
i {h) of Annex | which have failed to comply with

the obligations provided for in this Regulation
shall not be granted a licence for a period of

“from two to four months from the date on which the

infringement was committed,

5. Mo licence shall be issued during the periods

* peferred to in paragraphs 3 and 4 to a vessel

belonging to a shipowner who also owns a vessel
whose licence has been withdraun,
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Article 14 : v Article 16
1. Fishing may not take place in a zone within 168 subi- - Where an infringement is duly found lo have
“arcas VI and VI, situated south of 560 307 N, cast of taken place, tho Member States shall, without
120 W and north of 800 30% N, dolay, inform tho Commission of tha namo of

the vessal concerned and of any action they

2. The fishing referred to in point 3{d) of Annex |
_ may have taken,

may not take place east of 1° 48' ¥,
3. MNotwithstanding paragraph 1, fishing specified Article 17
in Annex 1{3)(k) is allowed only within ICES

divisions Vll(g), (n), (i) and (k). . Regulation (EEC) No * is hereby repealed.
Article 15 '
. Article 18
The competent authorities in the Member States shall )
take appropriate measures, including the regular ) +This Regulation shall enter into force on the day
inspection of vessels, to cnsure implementation of . following that of its publication in
thic Regulation, : » . the Official Journal of the European’

Communities.
<

This Regulation shall be binding i?/its entirety and directly applicable in all Member States,

Done at

For_the Council -
The President
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1. Fishing quotas

ANNEX T

Species ICES Quannty
sulr afeas {tannes)
Hake V1 995 -
Vil 3400 4
Vi . 4105 (7)
Other species taken as by-catches of directed hake fishing Vi 1990
vl 6800
Vil 8210
. . 2
Anchovy Vil 29000 (°)
Tuna VI, VII, not limited
VITI
Ray's bream VII g, h, not limited
ik

( ) Catches madé by vessnls referced to under point 3 (¢} and (d) are to be added to
this quantity.

® Carchcs made by vessels flving the flag of Spain in the Spanish fishing zone of the Bay of
Biscay are to be deducted from this quantity.

2. Permitied by-carches
T”?:" Species hished a5 Permitted limits of by-catches' :
specics by-catches
Hake Cod The total by-catches of these species may not cxceed 3% by

Haddock weight of the total catch on board

Whiting .

Pollack

Saithe

Clupeid fish The total by-catches of these species may not exceed 5 % by

Norway lobster weight of the total catch on board

Sole By-catches of these species may not be kept on board

Plaice . . _

Herring

Sardine Horsc-m‘ack,,-rcl. By-catches of this species may not exceed 10 % by weight of

the total catch or 10 % by weight of any sample of less than
100 kg of fish found 1o be on board in the vessel's hold aftcr
sorting _

Other specigs By-caiches of all other species may not be kept on board

(including .

invertebratey)

ooe/ooo
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3. Number of licences thet may be issued for the various JICES sub-areas and divisions

x . ICLS sub- Numbe: of | - Complete
Type ol hshing : arcas and icem s of
division o oveswels
. (a) Vessels conducting hake fishing } . Vi 19(" -—
Vil 60(") -—
Vil 51(1) -
{b) Sardiners (seaners less than 100 grt) Vil - 40 71
{¢) Long-hinces tess than 10U wnt VIIl a) 10 25
(d) Fushing exclusively with epds from vessels not - i
exceeding SO grt Vil 50_ -
(e} Vessels bishing for anchovy as target species A211] 160 R
(f)‘.'.\/.('ssc.l.‘. fishing for anchovy to be used as live
bait vir 120 -
@ Tuna fishing VL VIL | po linits| =
VI -
(h) Vessels fishing for Ray's bream »V!l, oo Tiaits _
9,h, 3,k

(") Figure fixed on the busis of 3 standard vesscl with a brake horsepower of 700 bhp. The conver- .
sion factors for vessels of another horscpower are as follows:

Horsepower : . Coefficient
Less than 300 bhp ) 057
309 bhp or morc, but less than 400 bhp 076
400 bhp or more, but less than  S00 bhp : ' 085
500 bhp or more, but less than 600 bhp o _ 0-90
600 bhp or more, but less than 700 bhp i 096
700 bhp or more, but less than  §00 Lhp ) ) 100
800 bhp or more, but less than 1000 bhp . 197
1060 bhp or more, but not exceeding 1 200 bhp AR B
Over 1200 bhp : , 225
Long-liners other than those specified in 3 (c) ) ‘ 0-33

When applying these convession factors to ‘parejas’ and ‘trios’ the horsepower of the individual
vessels' crigines are to be totalled.

e e mmemn et
B e . e
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Special conditizns
L}
1. The fishing licence must be on board the vessel.

.
2. The registration letters and numbers of the licensed vessel must be clearly marked on the bow of
the vessel at both sides and on each side of the superstructure where they can best be seen.

L e

The letters and numbers shall be painted in a colour contrasting with that of the hull or super-
structure and shall not be efiaceq, altered, covered or otherwise obscured.

3. A log-book must be kept in which the following details ars to be tntercd after cich fishing opera-
tion :

-

3.1. the quantity (in kg) of each species caught;
3.2. the date and the time of the beginning and end of fishing;
3.3. the ICES statistical  square in which the catches were made '

34. the fishing method used.

3,50 all radio messages transmitted in accordance with points 4 to 6.

4. Information must be transmitted by the licensed vessel to the Commission of the European
Comniunitics at Brussels (Telex address 24.189 FISEU-B) via one of the radio stations listed in
point 6.2 and in accordance with the foliswing timetable :

4.1, in the case of licences authonzmg fishing for hake or sardines :

4.1.1. on each cccasion the vessel enters the 200 nautical mile fishing zone off the ¢oasts of

the Member States of the Community, which'is covered by Community fisheries regu-
lations ;

4.1.2. on cach occassion the vessel leaves the 200 nautical mile fishing zone off the coasts .of

the Member States of the Community, which is covered by Community fisherics segu-
lations ; .

4.1.3. on each occasion the vessel moves from one ICES sub-area to another within the zones
as defined 1n 4.1.1 and 4.1.2;

4.1.4, on cach occasion the vessel enters a Community port;
4,1.5. on cach occasion the vessel leaves a Community port;

4.1.6. at weekly intervals, in respect of the week beginning either on the date on which the
vessel first entered the zone referred to in 4.1.1 above or on the date on which the
vessel left one of the ponts referred to in 4.1.5 above.

4.2. where the licence authorizes fishing for anchovies :

4.2.1. on cach occasion the vessel epters the 200 nautical mile fishing zone off the coasts of
the Memier States, which is covered by Community fisheries reguiations ;

4.2.2. on cach occasion the yessel leaves the 200 nautical mile fishing zonc off the coasts of

the Member States of ¢ ;lhc Community, which is covered by Commumry fisheries regu- ‘
lations. )

5. The following details must be included in all messages transmiteed in' pursuance of point 4:

5.1, the date, time, geographical position and ICES statistical Square;

5.2. the quantity (in kg) of cach species of fish in the hold;

e - e et 4 Taee s e e s - - o —
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5.1 the quantty (in kg) of cath species caught aince the previous transmission ,
Cae e §4. the 1CES statntical square s whnh the watches were taken )
5.5. the quantty (in hg) of vach sprecies tranferred to o:hu vessels mnu: ‘the previous bensmis:

sion,

6. The details provided for in pont § must be transmitted n accordance with the followmg
conditions : . . :

6.1. all messapes must be transmutted via a radio station on the list below :

N ' Call sign .
North Foreland : GNEF
Humber GKZ
Culicrcoats - GCC
Wik . GKR
) Otan . GNE
Poripairick GPK _ .
Anglesey . GLV
llfracombe GIL
Niton : GNI
Stonchaven . ; GNL
Portshead . GKA
GKB
GKC o
Land's End / GLD ‘
Yaientia : EJIK
Malin Head £IM
Bouiogne . FFB
Brest FFU
Sainz-Nazaire ) FFO
Bordeaux-Arcachon FFC

6.2. 1t for rcasons of force majenre it is impossible for the message to be transmitted by the
hicensed vessel, it may be transmitied on that vessel's behali by another vessel.

6.3. Content of the message

Messages transmitted under the provisions of the licence and in accordance with the time-
table set out in point 4 miust tyke 1inta account the details rcquxred pursuant to point°S and
containn the following informatjon :

— name of vessel,

~— call sign,

— external idenufication letters and numbers,

— licence number,

— serial number of the messuge for the voyage in question,

— ndication of the type of message taking into account the different points mentioned in
point 4,

— the geographical position and the ICES statistical square,
— the quantiry (in kg) of each species of fish in the holds using the code given in point 6.4,
— the quantity (in kg) of each species caught since the previous transmission,

— the ICES statistical square in which the catches were taken,

~= the quantity (in kg) of cach species transferred to other vcsscls since the previous transmis-
sion,

— the name, call sign, and, if applicable, the licence number of the vessel to which the
transier was made, '

— the name of the skipper,

cosfevs
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64. The code 1o be used o indicate the quantities of fish on boatd as mentioned
Deep-water prawn {Iandalus borealis)

Hake (Merducaus meruccius)

Greenland hohibut {Rembardiuy hippoglesssides)

Cod (Gadus morrhua.l ..

Haddock (Melanograrpmus seglefinus)
Halibut (Hippoglossup hippoglossus)

. Mackerel (Scomber scombrus)

TEHOoO NS >

(=

Horse-mackesel (Trachurus trachuns)
Round-nuse grenadie; (Coryphacaoides mapestris)
Saithe (Pollachius virens) .
Whiting {Merlangus merlangus) .
Herring {Clupea harengus) '
. Sandeel (Ammodytes sp)
. Sprat (Clupea sprattus)
Plaice {Pleuroncctes platessa) .
Norway pout (Trisoprerus esmarkii) .
. Ling (Molva molva)

Other

Shrimp (Pandalidae)

Anchovy {Engraulis encrassicholus)

Redhish (Schastes sp)

Amcncan Plaice (Hy?oglossoides platessoides)
. Squid (lllex)

Yellowtail (Limanda ferruginea)

<M EgLCHY P PO ZEr AT T X

Blue whiting (Gadus poutassou).

Tuna (Thunnidae)

Blue ling (Molva dypterygia)
Tugk (Brosme brosme)

CCo Dogfish (Scyliorhimus retifer)
DD, Basking shark (Cetorhindae)
E2, Porboagle (Lamma nasus)

FF. Squid loligo {loligo vulgaris)
GG. Rays bream (Brama brama)

HH. Sardine (Saniina pilchardus)

b
L
¢ a4 &

in point 6.%:
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